The Divine Services of the Glorious Pascha
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The Paschal Midnight Office
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Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and
unto ages of ages.
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Reader: Amen.
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Priest: Glory to Thee, our God, Glory to Thee. O
Heavenly King, the Comforter, the Spirit of Truth, Who
art in all places and fillest all things; Treasury of
blessings and Giver of Life: Come and abide in us and
cleanse us from every impurity, and save our souls, O
Gracious Lord.
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Reader: Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal: Have
mercy on us. (3x)
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages. Amen.
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All holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us
from our sins. Master, pardon our iniquities. Holy God,
visit and heal our infirmities for Thy name's sake. Lord
have mercy. (3x)
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages. Amen.
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Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name;
Thy kingdom come; Thy will be done on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us
our trespasses, as we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but deliver us from
evil.
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Priest: For Thine is the kingdom and the power and
glory, of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages.
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Reader: Amen. Lord have mercy. (12x) Glory to the
Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; now and
ever and unto ages of ages. Amen. O come, let us
worship and fall down before God our King. O come,
let us worship and fall down before Christ our King and
our God. O come, let us worship and fall down before
Christ Himself, our King and our God.
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Psalm 50

dﬁ\)bJﬁM}ﬁé&)ﬁM&\b@mJ\
hd ey il ga 188 plue) ¢l el
& el el s Bl Gjle U Y * ek
Glalsd 5ally Guba daa, S ko S
PLIREL PRSP P R O U gt L
Sl Llaallys o JiA SUYL 1xfl *elieSlag
el st il (Ball Conal a8 bl *

Reader: Have mercy upon me, O God, according to Thy
great mercy: according to the multitude of Thy tender
mercies blot out mine iniquity. Wash me thoroughly
from mine iniquity, and cleanse me from my sin. For I
acknowledge mine iniquity: and my sin is ever before
me. Against Thee only have I sinned, and done evil in
Thy sight: that Thou mightest be justified in Thy words,
and prevail when Thou art judged. For behold I was
shapen in iniquity: and in sin did my mother conceive
me. For behold, Thou hast loved truth: the unclear and
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hidden things of Thy wisdom Thou hast made clear to
me. Thou shalt sprinkle me with hyssop and I shall be
clean, Thou shalt wash me and I shall be whiter than
snow. Thou shalt make me to hear joy and gladness: the
bones which thou hast broken shall rejoice. Turn away
Thy face from my sins, and blot out all my iniquities.
Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Cast me not away from Thy presence:
and take not Thy Holy Spirit from me. Restore unto me
the joy of Thy salvation: and steady me with a guiding
spirit. Then will I teach transgressors Thy ways: and the
impious shall be converted unto thee. Deliver me from
blood-guiltiness, O God, thou God of my salvation: and
my tongue shall sing aloud of Thy righteousness. O
Lord, open Thou my lips: and my mouth shall declare
Thy praise. For hadst Thou desired sacrifice, I would
have given it Thee: Thou delightest not in burnt
offerings. Sacrifices to God are a contrite spirit: a
contrite and humble heart, O God, Thou wilt not despise.
Do good, O Lord, in Thy goodwill unto Zion: that the
walls of Jerusalem may be built up. Then shalt Thou be
pleased with the sacrifice of righteousness, with burnt
offerings and whole burnt offerings: then shall they offer
bullocks upon Thine altar.
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Canon of Great and Holy Saturday
First Ode (Tone 6)
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Irmos: Of old Thou didst bury the pursuing tyrant
beneath the waves of the sea. Now the children of those
who were saved bury Thee beneath the earth; but with
the maidens let us sing to the Lord, for gloriously has He
been glorified.
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Glory to Thee our God, glory to Thee. O Lord, my God,
I will sing a song for Thy departure, a funeral hymn for
Thee Who by Thy burial opened up for me the entrance
to life, and by Thy death put Death and Hades to death.
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. All things above the world and all below the
earth quaked with fear at Thy death, as they saw Thee on
the throne above and below in a tomb; for beyond
understanding Thou didst appear as dead, Thou Who art
the source of life.
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. Thou didst
descend to the depths of the earth to fill all with Thy
glory; for my person that is in Adam was not hidden
from Thee; and when Thou was buried, Thou renewed
me who am corrupt, O Lover of mankind.
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Third Ode
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Irmos: Thou suspended the earth immovably upon the
waters. Now creation beholds Thee suspended on
Calvary. It quakes with great amazement and cries:
“None is holy but Thee, O Lord.”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. Multiplying
visions, Thou didst reveal symbols of Thy burial; while
now as God and man, Thou hast made clear Thy secrets
O Master, to those in Hades who cry, “None is holy but
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Thee, O Lord.”
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. Thou hast stretched forth Thy hands, O Saviour,
and gathered the things dispersed of old; and by Thy
burial in the linen and the grave, Thou hast loosed the
captives, who shout: “None is holy but Thee, O Lord.”
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. By Thy
will a sealed tomb contained Thee, Who cannot be
contained; for by Thy divine accomplishments, Thou has
made known Thy power unto those who sing: “None is
holy but Thee, O Lord.”
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Fourth Ode
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Irmos: Foreseeing Thy divine humiliation on the Cross,
Habakkuk cried out trembling: “Thou shattered the
dominion of the mighty by joining those in Hades as the
Almighty Lord.”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. Thou hast
blessed, O Saviour, this seventh day, which Thou hast
blessed at the beginning with rest from work; for Thou
hast brought out everything, renewing it and restoring it
to its former state, thus keeping the Sabbath.

Lo oS 3 58 s ) ¢ el = 9 1) 5 () 5 3 dadl)
arnall 358 E8 b (Camcal) duall e 28 Jiady)
Sl e LegdS gl

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. Thy powerful soul hath vanquished the weak
body, O Word, breaking the bonds of Hades and Death
together by Thy might.
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. When
Hades encountered Thee, O Word, it was embittered.
Seeing Thee as a mortal man deified, marked with
wounds yet having almighty power, it cried out at Thy
awesome appearance.
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Fifth Ode
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Irmos: Isaiah saw the never setting light of Thy
compassionate appearance to us as God, O Christ.
Rising early from the night he cried out: “The dead shall
arise. Those in the tombs shall awake. All those on
earth shall greatly rejoice.”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. Becoming a
creature from dust, O Creator, Thou makest new those
born on earth. The winding sheet and tomb point, O
Word, to the mystery that is within Thee. For the noble
Joseph of Arimathea fulfills the counsel of Thy Father,
Who has gloriously refashioned Me in Thee.
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. Thou didst transform mortality and corruption
through Thy death and burial; for in a manner befitting
God Thou didst make incorruptible and immortal the
human nature Thou didst take on. For Thy flesh did not
know corruption, O Master, nor was Thy soul, like a
stranger, abandoned in Hades.
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. Thou came
forth from a painless birth, O my Maker, and Thy side
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was pierced. By this hast Thou, the new Adam,
accomplished the restoration of Eve. Thou didst fall into
a sleep surpassing nature and renewing nature, and as
the all powerful One, Thou raised up life from sleep and
corruption.
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Sixth Ode
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Irmos: Jonah was caught but not held fast in the belly of
the whale. He was a sign of Thee Who has suffered and
accepted burial. Coming forth from the beast as from a
bridal chamber, he called out to the guard: “By
observing vanities and lies you have forsaken your own
mercy.”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. Thou wast killed,
O Word, but wast not separated from the body which
Thou didst share with us; for even though Thy temple
was destroyed at the time of Thy Passion, Thou wast still
one person in Thy Divinity and Humanity ; and in both
Thou art still a single Son, the Word of God, God and
Man.
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. The Fall of Adam resulted in the death of a man,
not God; for though the substance of Thine earthly body
suffered, Thy Divinity hath remained passionless,
transforming the corrupt to incorruptibility. And by Thy
Resurrection Thou hast Revealed a fountain of immortal
life.

ﬁé.\a;l\:}\ el QUA\JS\_)ML:J\JQ\JJJSJO—\J\
Ll g L) Ky ) da e
hds&ujd\cjsaus.kﬁ‘:ﬁa_\M}LAJM\
a@dﬁﬂ\mdmwhﬂ&_\)ﬁjww\w

ol U el 53 T & 3 A

Now and ever and unto ages of ages. Amen. Hades
ruled the race of mortal men, but not eternally; for when
Thou wast placed in the grave, O Powerful One, Thou
didst tear asunder the bars of death by Thy life creating
hand and proclaimed true deliverance to those sleeping
from the ages, since Thou, O Savior, hast become the
first born of the dead.
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Seventh Ode
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Irmos: Inexpressible wonder! In the furnace Thou
saved the holy youths from the flame. Now Thou art
placed in the grave as a lifeless corpse, for the salvation
of us who sing: “O our God and our Redeemer, blessed
art Thou!”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. Hades was
wounded, having received in its heart the One whose
side was pierced by a spear, and consumed by divine fire
it groans aloud at the salvation of us who sing: “O our
God and our Redeemer, blessed art Thou!”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. O happy tomb!
For having received in itself the Creator as one asleep, it
has been revealed as a treasure house of life for the
salvation of us who sing: “O our God and our
Redeemer, blessed art Thou!”
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. The Life of all things accepts being laid in the
tomb, according to the law of those who die, and He
shows it to be a source of rising for the salvation of us
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who sing: “O our God and our Redeemer, blessed art
Thou!”
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. In Hades
and in the tomb and in Paradise, the divinity of Christ
was one and undivided with the Father and the Spirit, for
the salvation of us who sing: “O our God and our
Redeemer, blessed art Thou!”

2l 2 6y

Eighth Ode
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Irmos: Be amazed, O heavens! Be shaken, O
foundations of the earth! Behold, He that dwelleth in the
highest is numbered among the dead and sheltered in a
lowly tomb. Bless Him, O youths! Praise Him, O
priests! O people, exalt Him above all forever!
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Glory to Thee our God, glory to Thee. The Immaculate
Temple has been destroyed, but raises up the fallen
tabernacle; for the second Adam, Who dwells in the
highest, has come down to the first as far as the
storehouses of Hades; Bless Him, O youths! Praise
Him, O priests! O people, exalt Him above all forever!
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit. The courage of the disciples has failed, but
Joseph of Arimathea has proved valiant; for seeing the
God of all dead and naked he asked for Him and gave
Him burial, crying: Bless Him O youths! Praise Him, O
priests! O people, exalt Him above all forever!
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. What new
wonders!  What great goodness! = What ineffable
forbearance! For He that dwells in the highest is
willingly sealed beneath the earth, and God is slandered
as a deceiver. Bless Him O youths! Praise Him, O
priests! O people, exalt Him above all forever!
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We praise, we bless and we worship the Lord. Be
amazed, O heavens! Be shaken, O foundations of the
earth! Behold, He that dwells in the highest is numbered
among the dead and sheltered in a lowly tomb. Bless
Him, O youths! Praise Him, O priests! O people, exalt
Him above all forever!
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During the Ninth Ode at the words *“For I shall arise”,
the priest lifts the epitaphios and places it on the Holy
Table where it remains until the Leavetaking of Pascha.)
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Ninth Ode
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“Do not lament me, O mother, seeing Me in the tomb,
the Son conceived in the womb without seed. For I shall
arise* and be glorified with eternal glory as God. I shall
exalt all who magnify you in faith and in love.”
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Glory to Thee our God, glory to Thee. “I escaped
sufferings and was blessed beyond nature at Thy strange
birth, O Son Who art without beginning. But now,
beholding Thee, my God, dead and without breath, I am
sorely pierced by the sword of sorrow. But arise, that I
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may be magnified by Thee.”
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit.  “By My own will, the earth covers me, O
mother; but the gatekeepers of Hades tremble at seeing
Me clothed in the blood-stained garments of vengeance;
for when I have vanquished My enemies on the Cross, I
shall arise as God and magnify you.”
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. “Let
creation rejoice! Let all born on earth be glad! For
hateful Hades has been despoiled. Let the women with
myrrh come to meet Me; for I am redeeming Adam and
Eve and all their descendants, and on the third day shall
I arise!”
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“Do not lament Me, O mother, seeing Me in the tomb,
the Son conceived in the womb without seed. For I shall
arise and be glorified with eternal glory as God. I shall
exalt all who magnify you in faith and in love.”
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Reader: Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal: Have
mercy on us. (3X)
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages. Amen.
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All holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us
from our sins. Master, pardon our iniquities. Holy God,
visit and heal our infirmities for Thy name's sake. Lord
have mercy. (3x)
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages. Amen.
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Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name;
Thy kingdom come; Thy will be done on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us
our trespasses, as we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but deliver us from
evil.
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Priest: For Thine is the kingdom and the power and
glory, of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit; now and ever and unto ages of ages.
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Reader: Amen.
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Troparion of the Resurrection (Tone 2)
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When thou didst submit Thyself unto death, O Thou
deathless and immortal One, then Thou didst destroy
Hell with Thy godly power and when Thou didst raise
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i ’ - 2| T \é goodness, we pray Thee: hear us and have mercy.
LNy A
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(B2) an ) Sy Ly idiyall

Reader: Lord have mercy. (3x)
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Priest: Again we pray that He will keep this Holy
Church and this city and every city and countryside from
wrath, plague, earthquake, flood, fire, the sword, foreign
invasion, civil war, and sudden death; that our good
God, who lovest mankind, will be gracious, favorable
and conciliatory, and turn away and dispel all the wrath
stirred up against us and all sickness, and may deliver us
from His righteous chastisement which impendeth
against us, and have mercy on us.

(B2) aa ) Sy Ly 1 iyl

Reader: Lord have mercy. (3x)

g..a\ﬁ\ @AA;\AJU Lualda 4:“\1:\ P T
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Priest: Hear us, O God our Savior, the Hope of all the
ends of the earth and of those who are far off upon the
sea; and be gracious, be gracious, O Master, upon our
sins, and have mercy on us. For Thou art a merciful
God and loveth mankind, and unto Thee we ascribe
glory; to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever, and unto ages of ages.

Ol il

Reader: Amen.

Al Lgla ) b alY) sl Lol @l dadll cca Kl
&l

Priest: Glory to Thee, O Christ our God and our hope,
glory to Thee.

385 GV el = g0y ¥l O daall 5l
(E36) any) o b ol Gl e s o
R I ey e

Reader: Glory to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit; now and ever and unto ages of ages. Amen.
Lord have mercy. (3x) Father, bless.

gl () ga¥) G (e A8 A s S ol
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Priest: May He Who rose again from the dead, Christ,
our true God, through the intercessions of His all-
immaculate, and all-blameless Holy Mother; of the
Great Martyr George the Trophy-bearer, patron and
protector of our community; of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna, and of all the
Saints; have mercy on us, and save us, forasmuch as He
is good and lovest mankind.

o SOl gl ) WL G glay coalsl

Priest: Through the prayers of our Holy Fathers, Lord
Jesus Christ our God, have mercy upon us and save us.

U:LaJ :d])d\

Reader: Amen.

£5add) Bplida) g Al A ) 3Y) slik)
A ANAS A<t ) g g e Jull) Chatiia Moy Byl
Tluaall e oniadll daeaddl calsl) gy, Al AN
daadd) adl ) S slall Glil) (e g Ay mtal) o £ gia gall
ol 1 gdh g 1 g 8 | glad Lisa g Ll

Darkening of the Church & Lighting of the Candles
Immediately after midnight, the entire church is
darkened representing the darkness of the tomb. The
priest lights the Paschal candle from the perpetual vigil
lamp on the Holy Table. Exiting the Royal Doors and
holding the candle high, he chants the invitation to come
forth and receive The Light

A P TN BRSPS AN
S 5aY) G (e Gaalill Zpaall | a3

Priest: Come ye take light from the Light that is never
overtaken by night. Come, and glorify Christ risen from
the dead.

Ol dasy onen Al mdall AR Axad AN iy
2 Bl Ay GBI (8 g gedl) cliail (el

The priest lights the candles of the altar servers who
carry the light to the faithful so that all their candles
may be lit. During this time the choir repeats the hymn
until all candles are lit.

$lse o gy ¥ oA sl el s 153 ) sala 23 sal

Choir: Come ye take light from the Light that is never
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overtaken by night. Come, and glorify Christ risen from
the dead. (Many times)

@Lﬁ}u—“\_\]\ u:ﬂ\ d);l‘ M%B;LAA&M\ JSUJSSLAJ.\Q
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When all the candles have been lit the choir begins
repeating the following hymn while leading the
procession in the following order: Altar servers, deacon,
priest, choir, and all the faithful. The procession exits
the church and processes to the main doors of the
church where a table has been placed to receive the
Holy Gospel.

3)}.\”

Procession
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Chanters (Tone 6): Thy Resurrection, O Christ our
Savior, the angels in heaven sing. Enable us on earth, to
glorify Thee in purity of heart.

LAl Jaadl

The Gospel Lesson of the Resurrection

Jiad¥) plend (uiatud ()5S o dal e rpsledd)
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Deacon: And that we may be accounted worthy to hear
the Holy Gospel, let us pray to the Lord God.

a0l ol ean )l S b can )l Sl Al

Choir: Lord, have mercy. (3x)

Ol G il il LSSV e

Deacon: Wisdom! Let us be attentive! Let us hear the
Holy Gospel.

RS RN

Priest: Peace be to all.

S g diall

Choir: And to thy spirit.

W) el ya (uaal) 3 LA (pe gyl Jad 1 alS)
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Priest: The reading is from the Holy Gospel, according
to St. Mark [16.1-8]

Al daall ) by el aadl 15yl

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.

il

Deacon: Let us attend!
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Priest: When the Sabbath was past, Mary Magdalene,
and Mary the mother of James, and Salome, brought
spices, so that they might go and anoint Jesus. And very
early in the morning, on the first day of the week, they
came to the tomb at the rising of the sun. And they were
saying to one another, “Who will roll away the stone for
us from the door of the tomb?” And looking up, they
saw that the stone was rolled back -- it was very large.
And entering the tomb, they saw a young man sitting on
the right side, dressed in a long white robe; and they
were amazed. And he said to them, “Do not be amazed;
you seek Jesus of Nazareth, Who was crucified. He is
risen, He is not here; see the place where they laid Him.
But go, tell his disciples and Peter that He is going
before you to Galilee; there you will see Him, as He told
you.” And they went out quickly and fled from the
tomb; for trembling and astonishment had come upon
them; and they said nothing to anyone, for they were
afraid.

A 2ol oy Ly ol a5l

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.

) 3a

Orthros (Matins) of Pascha

bl gluadl (eshll B Aadl el

Priest: Glory to the Holy Consubstantial, Life-giving,
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Cpoaladl an

and Undivided Trinity, always: now and ever, and unto
ages of ages.

U:Laai ;d])d\

Choir: Amen.

Gsally Gisall by @lsal) Gn e al sl
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Priest: Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life.

Eall ehss Clsa¥) G e A8 Fodll 1G5 al
sl bl Blal) Cb g5 el

Choir:  Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life.

o saaria (o ygrs bl daen 32y A a3 coalsl)
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Priest: Let God arise! Let his enemies be scattered! Let
those who hate Him flee from His face!

Sgall e dagy lsa¥) (g Ge B el 25 sall
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Choir:  Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life.

o el sy LSy sl Gl B LS coals)
Al 4a g ol

Priest: As smoke vanishes, let them vanish; as wax melts
before the fire!

Sgall e dagy Glsa¥) (g Ge B el 25 all
5l (3 AU Bl b s 5 o ally

Choir: Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life
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Priest: So the sinners will perish before the face of God,
but let the righteous be glad!

S5l echs el On G A sl 1350l
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Choir: Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life

Jlgiil s 7 a1 &l dnia 3 20l 8 138 ;<

Priest: This is the day which the Lord has made; let us
rejoice and be glad in it!

A
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sl <_¢°‘ Codll Bladl b 5 o 3ally

Choir:  Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life

JS5 QY el 5 0l Yl U Sadll c ol
el s s ol

Priest: Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit; now and ever, and unto ages of ages. Amen.

Eall ehss Clsa¥) G e A8 Fadl 1G5 al
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Choir:  Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and upon those in the tombs bestowing
life

Gzl by Clsal) (o Ge Al ol 1oalsl)
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Priest: Christ is risen from the dead, trampling down
death by death,...

oAl A cpdll sl

Choir: ...and upon those in the tombs bestowing life!

S Al

Great Litany

el Ol ) p Sy el

Deacon: In peace, let us pray to the Lord.

(Aalls JS axy abad) w39 Qg 1 sa

Choir: Lord, have mercy. (after each petition)

iy Ml e ) WS JAT G sl
el Sl ) L i

Deacon: For the peace from above, and the salvation of
our souls, let us pray to the Lord.

ool il LA 5 el S 3 JAT G sl
Jallas ol )OS alas) g cdnndal) 4

Deacon: For the peace of the whole world; the good
estate of the Holy Churches of God, and the union of all
men, let us pray to the Lord.

4l & 5183 Gl 5 udial) cunl) 138 JAT Ge bl

Deacon: For this holy house, and those who with faith,
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reverence, and the fear of God enter therein, let us pray
to the Lord.

LiiigS s (OD) LiigS Gy 5 Uil JAT (e sl
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Priest: For our Father and Metropolitan (N.), our Bishop
(N.), the honorable presbytery, the diaconate in Christ,
all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

ol js;.,d\ RN TN d;\ S u»u;m

Deacon: For the President, all civil authorities, and our
Armed Forces, let us pray to the Lord.

s s gw @A,;j @gm s2a 4,;\ S ol
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Deacon: For this city, and every city and countryside,
and the faithful who dwell therein, let us pray to the
Lord.

Deacon: For healthful seasons, abundance of the fruits of
the earth, and peaceful times, let us pray to the Lord.

s ol f—.d‘ ‘;A u.-j_g)ﬂ\.uml\ Q;\ S ,u,ntmj\
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Deacon: For travelers by sea, by land, and by air; the
sick and the suffering; captives and their salvation, let us
pray to the Lord.

g_mg_ung\m}

Deacon: For our deliverance from all tribulation, wrath,
danger, and necessity, let us pray to the Lord.

a4 4 Lldal 5 2350 5 Gald g Ane ] el

Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep
us, O God, by Thy grace.

Al soatall Awladll KN UKDy oaleddl
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Deacon: Calling to remembrance our all-holy,
immaculate, most blessed and glorious Lady the Mother
of God and ever-virgin Mary, with all the Saints, let us
commend ourselves and each other, and all our life unto
Christ our God.

o Lal sl

Choir: To thee, O Lord.

Leal casalesal &1y amad JE Gl adh &Y ; (al&))
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Priest: For unto thee are due all glory, honor and
worship to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and ever, and unto the ages of ages.

Ol 18 )

Choir: Amen.

) Gal A aa sl
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Dialogue with the Door-Keeper
A person having remained inside the church enters into the
following dialog with the priest who now takes the Cross in
his right hand and knocks on the doors of the church saying
these verses from Psalm 24.

Ll 2y wSlsl SLudll) Ll 1)) ol
A3l e JANTAS jaall ) Y

Priest: (Knocks 3 times) Lift up your gates, O ye
princes! And be lifted up, you everlasting gates, and the
King of Glory shall enter in.

fanall Sl 128 58 (4 () 5al))

Door-Keeper: Who is this King of Glory?

s ol GOl Al Susell Sl s roalsl
Ll 2l oKl 2lug il A e ) Judl
A3 Sl JANIAG jaall Sl Y

Priest: The Lord Who is strong and mighty; the Lord,
mighty in war. (Knocks 3 times again) Lift up your
gates, O ye princes! And be lifted up, you everlasting
gates, and the King of Glory shall enter in.

fanall Slla 128 58 (e () 5all)

Door-Keeper: Who is this King of Glory?

G ol GOl Al Susell Sl s roalsl
el ey Lilal 2lai )l Ll 1ad ) Judl

Priest: The Lord Who is strong and mighty; the Lord,
mighty in war. (Knocks 3 times again) Lift up your
gates, O ye princes! And be lifted up, you everlasting

10
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gates, and the King of Glory shall enter in.

fanall Sl 128 58 (4o () 5al))

Door-Keeper: Who is this King of Glory?

aall el g a5l &y s calSH

Priest: The Lord of Hosts -- He is the King of glory!

ol sabay |l el &)&3} Beline Al (da gisa oY)
0S5 eismll cmaial € paall ey 5 Y] s i)

The doors are opened, the church is now brightly lit and
the bells are ringing. Led by the priest carrying the
Paschal Candle and the Holy Gospel everyone enters
the church in order: Clergy, servers, chanters, choir and
all the faithful. The choir sings the slow version of the
Paschal Troparion repeatedly:

b Ol s 4 gay sl Tadhy Gl 0¥ (s (g0 alE sl
Sl aga 5 ) sl

Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tombs, bestowing life.

(il ¢ glal)

The Paschal Canon (Tone 1)

Fod 2 ol Y eyl e SR LA 25
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LAkl

It is the day of Resurrection! Be illumined people!
Pascha, the Lord’s Pascha! From death unto life, from
the earth to heaven, has Christ our God led us, singing
the song of victory!

S 5 o 3ally Cugall Gdasy ol a1 (i (e Al el
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.

A a4V

Ode 3

Mbl;)wwﬂc\mhbj)muﬂu\ydﬁ
¢aloaall eAc- &}md\_\ﬂ u;.\.Am c)Muaz:)ALa

O come, let us drink a beverage new, not miraculously
brought forth, from an old and barren rock; but from the
fount of incorruption, streaming from the tomb of Christ
in whom we are established.

(_\l}j c&}d\_u_a),d\ GJ:;}U\)AY\QMUA(:\AC\_\MM\
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.

&yl dlkal)

Little Litany

S A ) D Ll Ll bl

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the
Lord.

é’;wg_a_)\_u LS)AJ\

Choir: Lord, have mercy.

Mm\\:’%‘jé‘)\ju&jw\ ‘bl

Deacon: Help us, save us, have mercy upon us, and keep
us, O God, by Thy grace.

2200 &b sl

Choir: Lord, have mercy.
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Deacon: Calling to remembrance our all-holy,
immaculate, most blessed and glorious Lady Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints; let us
commend ourselves and each other, and all our life unto
Christ our God.

ol el s all

Choir: To Thee, O Lord.

SV Ll canall Juyi Sl Bgl) ga Cuil Y ol
O as (s o) ol IS5 OV el & 5l 5 (Y1

Priest: For Thou art our God, and unto Thee we ascribe
glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and ever and unto ages of ages.

Ol A8l

Choir: Amen

dshl)

Hypakoe (Read, not chanted)

JAAM uhﬁ e uS & sl Chual\ Sl

Before the dawn, Mary and the women came and found
the stone rolled away from the tomb. They heard the
angelic voice: “Why do you seek among the dead as a
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man the one who is everlasting light? Behold the
clothes in the grave. Go and proclaim to the world: The
Lord is risen! He has slain death, as He is the Son of
God, saving the race of man!”

Ll Ll A )

Ode 4

«ledYU o 3ital (3 oY) ) e Une i)l
G=da asdl T len DB zlual) £l AW L S
e 28 S e il Loy 18 38 Al 3Y Allall

May inspired Habakkuk now stand, with us in holy vigil;
and show us a radiant angel, saying with thrilling voice:
“Today salvation has come to the world, for Christ is
risen as Almighty!”

IV PPRTLIS W PGP L;Lajj&\}aiy\dbwé\ﬁ Fsall
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.

MA\A.“ 4_13}51\

Ode 5

@J\C_\.‘M\Mw‘)ﬂ}cm&du& L‘J‘)S.u.d
ddﬂ\wﬁdﬂ\c_\ud\uqb_ﬂ}cé‘)ﬂ«_uﬂ\uaﬁ
JSU Bl allas

Early in the morning let us arise, and bring to the Master
a hymn instead of myrrh; and we shall see Christ, the
Sun of righteousness, Who has raised up life for all.

S 5 o 3ally Cugall Ghagy e (i (e BB el
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.

Jaalldl 0 )

Ode 6
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Thou didst descend to the nether region of the earth, O
Christ, and shattered the eternal bars that held us death’s
captives; and as Jonah from the whale, from the grave
Thou rose on the third day.

VPRI PGP L;Lajj&\}aiy\dbwé\ﬁ Fsall
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.

& yioall ALl

Little Litany

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the
Lord.

S50 Sk sl

Choir: Lord, have mercy.

sy A il 5 2255 Gall 5 M el

Deacon: Help us, save us, have mercy upon us, and keep
us, O God, by Thy grace.

250 &b sl

Choir: Lord, have mercy.
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Deacon: Calling to remembrance our all-holy,
immaculate, most blessed and glorious Lady Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints; let us
commend ourselves and each other, and all our life unto
Christ our God.

b &l 5 all

Choir: To Thee, O Lord.

Gl (linsds Saliay 2Dl e cal Gy el
IS5 OV el = 550 5 B35 SV Ll asall Jus 3
Coalll jas s ol

Priest: For Thou art the King of peace, and the Savior of
our souls, and unto Thee we ascribe glory: to the Father
and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever and
unto ages of ages.

Ol el

Choir: Amen

(el ol ) (glaial

Kontakion (Tone 8)

canmall 68 G Qg Y e bl el 5
coatlecuhll s gl | i Wlle

Thou didst descend into the tomb, O Immortal. Thou
didst destroy the power of death. In victory Thou arose
from the dead, O Christ God, proclaiming, “Rejoice!” to

12




The Divine Services of the Glorious Pascha

ALl a8l sl il Uy ¢ el a3l Cania g

the myrrh-bearing women, granting peace to Thine
apostles, and bestowing resurrection on the fallen.

Sl

Oikos (Read — Not Chanted)
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Before the dawn, the myrrh-bearing women, as those
who seek the day, sought their Sun, Who was before the
sun, yet descended to the grave; and they cried to each
other: “O friends, come let us anoint with spices His
life-bearing body, the flesh which raised fallen Adam
and now lies in the tomb. Let us assemble, and like the
magi, let us hasten and worship. Let us bring myrrh as
a gift to Him Who is now wrapped, not in swaddling
clothes, but in a winding sheet. Let us lament and cry:
“Arise, O Master, and bestow resurrection on the
fallen!”

Sl

Synaxarion
(Read — Not Chanted)
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On the Holy and Great Sunday of Pascha, we celebrate
the life-bearing Resurrection of our Lord, God, and
Savior Jesus Christ.

Christ, descending alone to struggle with Hades, came
forth again and brought with Him many spoils of
victory.

To Him be glory and dominion, now and ever and unto
the ages of ages. Amen.
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The Resurrection Ode (Tone 6)
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Having beheld the Resurrection of Christ, let us bow
down before the Holy Lord Jesus, the only Sinless One.
Thy Cross do we adore, O Christ, and Thy Holy
Resurrection we praise and glorify. For Thou art our
God and we know no other beside Thee; we call upon
Thy Name. O come all ye faithful, let us adore Christ’s
holy Resurrection. For lo, through the Cross is joy come
into all the world. Ever blessing the Lord, let us sing
His Resurrection; for in that he endured the Cross He
hath destroyed death by death. (3x)
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Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.
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Ode 7
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He who delivered the children from the furnace and
became Man, and suffered as a mortal; and through His
suffering, clothes the mortal in the dignity of
immortality. He is the only Blessed God of our Fathers.
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.
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Ode 8
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This is the chosen and Holy Day, first of Sabbaths,
queen and lady of days, the Feast of Feasts, Festival of
Festivals, on which we bless Christ forever.
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We praise, we bless and we worship the Lord.

This is the chosen and Holy Day, first of Sabbaths,
queen and lady of days, the Feast of Feasts, Festival of
Festivals, on which we bless Christ forever.
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.
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Deacon: The Theotokos and Mother of Light, let us
honor and magnify in song.
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During the great censing of the church and the singing
of the 9" ode, the deacon greets the faithful repeatedly
with the Paschal greeting, “Christ is Risen” and
everyone responses, “Indeed He is Risen!”.
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Ode 9
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Magnify, O my soul, Him Who suffered willingly, and
wast buried, and arose from the grave on the third day.
O shine, O shine, O shine, Thou New Jerusalem, for the
glory of the Lord is dawning upon thee. Exult and be
glad, O Zion, and, O pure Theotokos, be radiant in the
rising of thy Son.
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Magnify, O my soul, Christ the giver of life, Who arose
from the grave on the third day. O shine, O shine, O
shine, Thou New Jerusalem, for the glory of the Lord is
dawning upon thee. Exult and be glad, O Zion, and, O
pure Theotokos, be radiant in the rising of thy Son.

B Jas doa dady s Foad ol
&uﬂ\uu‘m\uuuy\uu eJL:J\:\_‘uJa;

Ossa @l lala Tac 5 Wiae 5 a8 &Y el e
4 Aaliad Galagall ad A ¢ paall las ) L
et et il ) 3L 4

Christ is a new Pascha, a living Sacrificial Victim, the
Lamb of God that taketh away the sin of the world. O
Thy divine and beloved and most sweet voice; Thou hast
promised that Thou wouldst be with us unto the end of
the world, O Christ; and we faithful rejoice, having this
as an anchor of hope.
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Today the creation is glad and doth rejoice, for Christ is
risen, and Hades hath been despoiled. O Thy divine and
beloved and most sweet voice; Thou hast promised that
Thou wouldst be with us unto the end of the world, O
Christ; and we faithful rejoice, having this as an anchor
of hope.
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit.  Magnify, O my soul, the dominion of the
Undivided Godhead of Three Hypostases. O great and
most sacred Pascha, Christ; O Wisdom, Word and
Power of God! Grant that we partake of Thee fully in
the unwaning day of Thy Kingdom.
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Now and ever and unto ages of ages. Amen. Rejoice, O
Virgin, rejoice; rejoice, O blessed one; rejoice, O most
glorified one, for thy Son hath arisen from the grave on
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the third day. O great and most sacred Pascha, Christ; O
Wisdom, Word and Power of God! Grant that we
partake of Thee fully in the unwaning day of Thy
Kingdom.
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The angel cried to the lady full of grace: “Rejoice,
rejoice, O Pure Virgin! Again I say rejoice! Your Son
is risen from His three days in the tomb. With Himself
He has raised all the dead. Rejoice, rejoice, O ye people.
Shine, shine, shine O New Jerusalem. The glory of the
Lord, has shone on you. Exult now, exult and be glad, O
Zion. Be radiant, O Pure Theotokos, in the
Resurrection, the Resurrection of your Son.
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tomb, bestowing life. (3x)
Jesus having risen from the grave as He foretold hath
given us eternal life and the great mercy.
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Little Litany
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Deacon: Again and again in peace, let us pray to the
Lord.
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Choir: Lord, have mercy.
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Deacon: Help us, save us, have mercy upon us, and keep
us, O God, by Thy grace.
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Choir: Lord, have mercy.
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Deacon: Calling to remembrance our all-holy,
immaculate, most blessed and glorious Lady Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints; let us
commend ourselves and each other, and all our life unto
Christ our God.
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Choir: Lord, have mercy.
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Priest: For all the powers of heaven praise Thee, and
unto Thee we ascribe glory: to the Father, and to the
Son, and to the Holy Spirit: now and ever, and unto ages
of ages.
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Exaposteilarion (Tone 2)
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In the flesh Thou didst fall asleep as a mortal man, O
King and Lord. Thou didst rise on the third day, raising
Adam from corruption and destroying death, O Pascha
of incorruption, the salvation of the world. (3x)
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Praises (Tone 1)
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(Chanter) Let everything that hath breath, praise the
Lord. Praise ye the Lord from the heavens: praise him
in the heights. To thee, O God is due our song.
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Praise ye Him all His angels. Praise ye Him, all His
hosts. To Thee, O God, is due our song.
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Praise God in His sanctuary;, praise Him in the
firmament of His power. We praise, O Christ, Thy
saving passion and glorify Thy Resurrection.
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Praise Him for His mighty acts; praise Him according to
His excellent greatness. O Thou who didst endure the
Cross and abolish death and didst rise again from the
dead, give peace to our life, O Lord, for Thou only art
almighty.
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Praise Him with the sound of the trumpet; praise Him
with the psaltery and harp. O Thou who didst despoil
Hades and raise man again from the dead by Thy
Resurrection, O Christ, make us worthy with pure hearts
to praise and glorify Thee.
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Praise Him with the timbrel and dance; praise Him with
the stringed instruments and organs. Glorifying Thy
divine condescension, we praise Thee, O Christ, for
Thou wast born of a virgin yet was not separated from
the Father. Thou didst suffer as man and of Thine own
free will endured the Cross and Thou didst rise again
from the tomb, going forth as from a bridal chamber that
Thou mightest save the world, O Lord. Glory to Thee!
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The Paschal Stichera (Tone 5)
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Let God arise! Let His enemies be scattered! Let those
who hate Him flee from before His face! Today a sacred
Pascha is revealed to us. Pascha new and holy, Pascha
mystical. Pascha all-laudable, Pascha which is Christ
the Redeemer. Pascha most great, Pascha most pure,
Pascha of the faithful. Pascha which opens the gates of
heaven for us. Pascha which sanctifies the faithful.
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As smoke vanishes, so let them vanish; as wax melts
before the fire! Come from that scene, O women-
bearers of good news and say to Sion: “Receive from us
the good news of Christ’s Resurrection. Exalt and be
glad, O Jerusalem, seeing Christ the King coming from
the tomb as a Bridegroom in procession.”
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So the sinners will perish before the face of God, but let
the righteous be glad! The myrrh-bearing women, early
in the morning, came to the tomb of the Giver of life.
They found an angel sitting on the stone who cried out to
them, saying: “Why do you seek the Living among the
dead? Why mourn the Incorrupt amidst corruption? Go
and announce to His disciples!”
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This is the day which the Lord has made. Let us rejoice
and be glad in it! Pascha of beauty! Pascha of the Lord!
All-venerable Pascha today has shined on us! O Pascha,
on which let us embrace each other! O Pascha,
deliverance from affliction! For today as from a bridal
chamber Christ has shown forth and filled the women
with joy, saying: “Announce to the Apostles!”
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Christ is risen from the dead, trampling down death by
death; and upon those in the tombs, bestowing life. (x2)

Doxastikon
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Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and ever, and unto ages of ages. Amen. It is
the Day of Resurrection, be illumined for the Feast, and
embrace one another. Let us speak, brothers, even unto
those who hate us, and forgive all for the sake of the
Resurrection. And so together let us cry out: Christ is
risen from the dead trampling down death by death and
upon those in the tombs bestowing life. (3x)
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The Paschal Homily
of Saint John Chrysostom

If anyone is devout and a lover of God, let him enjoy
this beautiful and radiant festival. If anyone is a wise
servant, let him, rejoicing, enter into the joy of his
Lord. If anyone has wearied himself in fasting, let
him now receive his recompense. If anyone has
labored from the first hour, let him today receive his
just reward. If anyone has come at the third hour,
with thanksgiving let him keep the feast. If anyone
has arrived at the sixth hour, let him have no
misgivings; for he shall suffer no loss. If anyone has
delayed until the ninth hour, let him draw near
without hesitation. If anyone has arrived even at the
eleventh hour, let him not fear on account of his
delay. For the Master is gracious and receives the
last, even as the first; He gives rest to him that comes
at the eleventh hour, just as to him who has labored
from the first. He has mercy upon the last and cares
for the first; to the one He gives, and to the other He
is gracious. He both honors the work and praises the
intention.

Enter all of you, therefore, into the joy of our
Lord, and, whether first or last, receive your reward.
O rich and poor, one with another, dance for joy! O
you ascetics and you negligent, celebrate the day!
You that have fasted and you that have disregarded
the fast, rejoice today! The table is rich-laden; feast
royally, all of you! The calf is fatted; let no one go
forth hungry!

Let all partake of the feast of faith. Let all receive
the riches of goodness. Let no one morn his
transgressions, for pardon has dawned from the
grave. Let no one fear death, for the Savior's death
has set us free.

He that was taken by death has annihilated it! He
descended into hades and took hades captive! He
embittered it when it tasted His flesh! And
anticipating this Isaiah exclaimed, “Hades was
embittered when it encountered Thee in the lower
regions.” It was embittered, for it was abolished! It
was embittered, for it was mocked! It was
embittered, for it was purged! It was embittered, for
it was despoiled! It was embittered, for it was bound
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in chains!

It took a body and, face to face, met God! It took
earth and encountered heaven! It took what it saw
but crumbled before what it had not seen!

“O death, where is thy sting? O hades, where is
thy victory?”

Christ is risen, and you are overthrown!
Christ is risen, and the demons are fallen!
Christ is risen, and the angels rejoice!
Christ is risen, and life reigns!
Christ is risen, and not one dead remains in a
tomb!
For Christ, being raised from the dead, has become
the First-fruits of them that slept.
To Him be glory and might unto ages of ages.
Amen.
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Apolytikion of St. John Chrysostom (Tone &)
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Grace shining forth from your lips like a beacon has
enlightened the universe. It has shown to the world the
riches of poverty. It has revealed to us the heights of
humility. Teaching us by your words, O Father John
Chrysostom, intercede before the Word, Christ our God,
to save our souls.
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The Paschal Divine Liturgy

Please follow the Divine Liturgy of St. John
Chrysostom in the Red Service Book or the
Bilingual Service Book. The following are the
special hymns we sing for Pascha.

After “Blessed is the Kingdom...”, the priest takes up
the censer and Paschal candle and censes around the
Holy Altar, the sanctuary, the iconostasis and the
congregation from the Holy Doors, while all sing

“Christ is Risen...” (3x) and then:

The Paschal Verses (Tone 5)

Clergy: Let God arise! Let His enemies be scattered!
Let those who hate Him flee from before His
face!

Choir: Christ is risen from the dead trampling down
death by death and upon those in the tombs
bestowing life.

Clergy: As smoke vanishes, so let them vanish; as wax
melts before the fire!

Choir: Christ is risen ...

Clergy: So the sinners will perish before the face of
God; but let the righteous be glad!

Choir: Christ is risen ...

Clergy: This is the day which the Lord has made. Let
us rejoice and be glad in it!

Choir: Christ is risen ...
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Clergy: Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit; now and ever and unto ages of
ages. Amen.

Choir: Christ is risen ...
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First Antiphon

Make a joyful noise to God, all the Earth! Sing of His
Name, give glory to His praise!

Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us.

Say to God: How awesome are Thy deeds! So great is
Thy power that Thy enemies cringe before
Thee!

Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us.

Let all the Earth worship Thee and praise Thee! Let it
praise Thy Name, O Most High!

Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and ever, and unto ages of ages. Amen.

Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us.
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Second Antiphon

God be bountiful to us and bless us! Show the light of
Thy countenance upon us and have mercy on us!

O Son of God who arose from the dead, save us who sing
to Thee. Alleluia!

That we may know Thy way upon the earth, and Thy
salvation among all nations!

O Son of God who arose from the dead, save us who sing
to Thee. Alleluia!

Let the people give thanks to Thee, O God! Let all the
people give thanks to Thee!

O Son of God who arose from the dead, save us who sing
to Thee. Alleluia!

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and ever, and unto ages of ages. Amen.

Only Begotten Son...(Red Service book, p.95)
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Third Antiphon

Let God arise! Let His enemies be scattered!
who hate Him flee from before His face!

Christ is risen from the dead trampling down death by

death and upon those in the tombs bestowing life.

As smoke vanishes, so let them vanish; as wax melts

before the fire!

Christ is risen from the dead trampling down death by

death and upon those in the tombs bestowing life.

So the sinners will perish before the face of God; but let

Let those
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the righteous be glad!

Christ is risen from the dead trampling down death by
death and upon those in the tombs bestowing life.
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Entrance Hymn

In the gathering places, bless ye God the Lord from the
springs of Israel. O Son of God, who didst rise from the
dead, save us, who sing unto thee. Alleluia.
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Troparian of Pascha (Tone 5)
Christ is risen from the dead trampling down death by
death and upon those in the tombs bestowing life.
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The Hypakoe of Pascha (Tone 4)

Before the dawn, Mary and the women came and found
the stone rolled away from the tomb. They heard the
angelic voice: “Why do you seek among the dead as a
man the one who is everlasting light? Behold the clothes
in the grave. Go and proclaim to the world: “The Lord is
risen! He has slain death, as He is the Son of God, saving
the race of man!”
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The Kontakion of Pascha (Tone 8)
Thou didst descend into the tomb, O Immortal. Thou didst
destroy the power of death. In victory Thou arose from
the dead, O Christ God, proclaiming “Rejoice” to the
myrrh-bearing women, granting peace to Thine apostles,
and bestowing resurrection on the fallen.
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Trisagion Hymn
As many as have been baptized into Christ, have put on
Christ. Alleluia.
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Epistle of Pascha

This is the day which the Lord has made; let us rejoice
and be glad in it.

Verse: Give thanks to the Lord, for he is good; for his
mercy endures forever.

The Reading is from the Acts of the Apostles (1:1-8).

In the first book, O Theophilos, I have dealt with all that
Jesus began to do and teach, until the day when he was
taken up, after he had given commandment through the
Holy Spirit to the apostles whom he had chosen. To them
he presented himself alive after his passion by many
proofs, appearing to them during forty days, and speaking
of the kingdom of God. And while staying with them he
charged them not to depart from Jerusalem, but to wait for
the promise of the Father, which, he said, “you heard from
me, for John baptized with water, but before many days
you shall be baptized with the Holy Spirit.”

So when they had come together, they asked him, “Lord,
will you at this time restore the kingdom of Israel?” He
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said to them, “It is not for you to know times or seasons
which the Father has fixed by his own authority. But you
shall receive power when the Holy Spirit has come upon
you; and you shall be my witnesses in Jerusalem and in all
Judea and Samaria and to the end of the earth.”
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Gospel of Pascha

The Reading of the Holy Gospel according to St. John
(1:1-17).

In the beginning was the Word, and the Word was with
God, and the Word was God. He was in the beginning
with God; all things were made through him, and without
him was not anything made that was made. In him was
life, and the life was the light of men. The light shines in
the darkness, and the darkness has not overcome it.

There was a man sent from God, whose name was John.
He came for testimony, to bear witness to the light, that all
might believe through him. He was not the light, but was
to bear witness to the light.

The true light that enlightens every man was coming into
the world. He was in the world, and the world was made
through him, yet the world knew him not. He came to his
own, and his own received him not. But to all who
received him, who believed in his name, he gave power to
become children of God; who were born, not of blood nor
of the will of the flesh nor of the will of man, but of God.

And the Word became flesh and dwelt among us, full of
grace and truth; we have beheld his glory, glory as of the
only Son from the Father. John bore witness to him, and
cried, “This is he of whom I said, ‘he who comes after me
ranks before me, for he was before me.”” And from his
fullness have we all received, grace upon grace. For the
law was given through Moses; grace and truth came
through Jesus Christ.
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Megalanarion (Red Service book, p.115)

The angel cried to the lady full of grace: “Rejoice, rejoice,
O Pure Virgin! Again I say rejoice! Your Son is risen
from His three days in the tomb. With Himself He has
raised all the dead. Rejoice, rejoice, O ye people. Shine,
shine, shine O New Jerusalem. The glory of the Lord, has
shone on you. Exult now, exult and be glad, O Zion. Be
radiant, O Pure Theotokos, in the Resurrection, the
Resurrection of your Son.
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Koinonikon (Communion Hymn)

Receive ye the Body of Christ, and taste ye Him who is an
Immortal Fountain. Alleluia.

Instead of “We have seen the True Light..",
“Blessed be the name of the Lord...” and “Glory
to Thee, O Christ our God...” (Red Service book,
p-123-126), we sing:
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Christ is Risen ... D5l & cpallBladl caa g

After the Paschal Dismissal, the priest says, | . . A
Glory to His holy third-day Resurrection, Clllh o sall danalt S 23 cpuaailly Jdia ¥ ang

and everyone responds, We adore His third- | ¢ ool 138 das gP" el T -a“‘}'»‘mfﬁ
day Resurrection. We then sing, Christ is Baal 53 30 7L al8 rasall” Waey iy 5 4l
Risen... {once}.

English
Christ is Risen! Indeed He is Risen!
Christ is risen from the dead trampling down death by death and upon those in the
tombs bestowing life.

Arabic
Al Maseeh Qam! Ha’ingam!
Al Masseh gam min bayna’lamwat wawati’a’lmawt bil mawt. Wawa haba’lhayat
liladhina filqubur.

Greek
Christos Anesti! Alithos Anesti!
Christos anesti ek nekron, thanato thanaaton patisas, lai teis en tis mni ma si zoin
charisamenos.

Spanish
Christo Ha Resucitado! En Verdad Ha Resucitado!
Cristo ha resucitado de entre los muertos con su muerte ha vencido la muerte y los
sepultados ha dado la vida.

Slavonic
Christos Voskrese! Voistinu Voskrese!
Christos voskrese 1z mertvi smertiyu smert poprov ei sushim bo grobe zshivot
darovav.

Romanian
Hristos a Inviaat! Adevarat a Inviat!
Hristos a inviat din morti cu moartea pre moarte calcand, si celor din mormanturi
A%
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